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Wirth Industrie Service GmbH & Co, KG » Drilberg « D-97$80 Bad Mergenthaim DEL|VE RY NOTE
agra P [ FRERAIATITNAI
Magna PT S.p.A.
VIA DE! CICLAMINI 4 Delivery Number 85137122
70026 MODUGNO BA gh:g :o Igarty :lljggggg
ITALY s
Delivery Note Date 01.12,2020
Print Date 01.12.2020
Sh!pp‘!ng Ty[:e S50
KUCHRIE+MAGEL seu. b e

ACZETTAZIONE MERCE

Quantita dichizrata:
Quantita effettiva:

Your Sales Representative
David Kommer

M 0170 633-6881 .
Tipo Imballaggio: ,{3&231 ll 3% T 07931 91-2518
Quantita Imballi: ’é’ E 07931 91-4679
Conformita alle slche t; d"igallo: 6\9{0,{}0 6.{63 E david.kommer@wusrth-industrie.com
Data controllo; {0
Firma Your Contact In Bad Mergentheim
C-Eﬁ Stephanie Kohler
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com .
Dear Sir or Madam: - - - - - v

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: ' -
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No,: 0090439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 25.11.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanle Ké&hler
Line ltem No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. itam Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 0991882908  0%4 150 E-DK 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 44.64 KG
A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG .

Lot 4308065508
Customer ltem Number 2517817800

No. of Packages 1
Total Weight 110.1 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point
WHKL2

*PU = Pack unit

Wirth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 {0)7931 81-0 - F +48 (07931 94-4000 - Infe@wuerth-Industria.com - www.wuerth-indus!rie.com
Address: Drillberg - 87980 Bad Margentheim - Headquarter In Bad Mergentheim - County toust Ulm HRA 680765

Unlimited partner: Wiirlh Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Klinzelsau, county court Stultgart HRB 580633

Managing Directors: Rainer Birkert, Ralf Genringer, Martin Jaur, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85137122 marked
In column CoO with E-".." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 03.12.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

w WURTH

85137122
212

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our genera| terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Peint

WKL2
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Ordine di Trasporto / Transport Order | ey
= T . — 7 7 & -7
Sender A, L T :
EPEFEFI:
J = 106247 /

WIRTH //
DA DHL FREIGHT
20060 POZZUOLD MARTESANA MI

Pl W oS S WP N L o TP WP W, S M v O
Ve AT LR+ 00

Indirizzo del ltego di carice {di ritira) Ordine di trasporto
Collection address Crder code

2020 401 240478

Condizion] ¢ff trasportoDelivery terms | Indlirizza terminale
Terminal addrass

I:Ifranco dom, franco fzbbrica 408 ZONA 1
Destinatario N partita VA free domiale et works BARI
Consignee VAT-ID-No. I:lsﬁd:agrgdmm D E:gesg%anam VIA DEI GLADIOLI 18 .
I:ldazfpagali Ddaﬁ nonpagett | 70026 MODUGHO (BA}
i IR o taxes paid %8s uApail —
MAGNA PT SPA A S0CIO UNICO o glimenpn g )
e g ] dbyumpd |
¥IA DEI CTCLAMINI 4 e
70026 MODUGNO BA 4 /////’”_““\\\
ASSEGNATO DY ;
Assicurazicne complementare,~ | Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal referénce \
Indirizzo di consegna della merce q i pd \
Delivery address yss o it |
£ Riferimenti de] clfente
Neluta Valore da assicurare | Custoimer’s reference A
Currency Value forinsurance \ 0000 / =H
—— N / /
+ | Tefminal di arrivo 3 Numero telefonica” .
. // Destinatiop terminal \\\ Contact Zel. /
401 ROZZU0L0 D :
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce” ~Taqjffa doganale | Pese lordo in kg~ Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Custom’s tariff numbe]r Growm kg Value {with currency)
i
& \ /} 8 1896, 60

Fagcia: Da’].n/_\ 22 Als 427134

N

35

Peso tassabile in kg Totale peso lorda in k
Payable weight in kg Total grass weight in kg
Din, x on x x an= £ . 6100 M
Richieste particolari / Special consignments
o
<y Istruzioni particalari / Special instructions Allegati ! Enclosures
.| —=

>
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> i | S e S ) Sl B s S S S S e S i W i - 3
- Eitlilro cgalmitttentéa gorsegn;tao al destinatario IIQJIPDETAN;I —— R— U\\@)h L EE\. iym'ﬁrﬁ é firma delhﬁittfehtiig,. SEAN
b ollection at sender elivery fo consignee ccording to CMR, transport damages have to be noted on the 0}, Ori + | +5tamp angd signature,of sender

QO = upan del%ery of the cansignment. Bamages not visible memalﬁ#u%l!rﬂ‘!ﬂ%ﬁa{}ﬁmili, Sal‘n.'l.1 = /j b\?&aé ﬁ‘ioéujno (BA)
D E | Data/Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECE terminal within 7 days after defivery,
E

Y &

@) g Orario /Time Orario / Time 'i ! []ZD
Y 5

O - | Firma dellauticta / Driver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello . H '
O= Consignee’s signature Consignee's name in block letters . Aol peorva ot
oo P Ny, LN
ﬂ.g b AN B e w1 1ita

Tutfe le snedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di frasnarto EURQCONNECT (vedi retro).



